Translation

Five tips for a good
translation.




There are 5 tips for a
good translation.

[ ransta K.




1- Overview

The first step is simply to scope out the text
to be translated as

“ Subject, matter, content, length, style,
how technical it is ...etc.”




2- Initiate translation

The translator systematically work through
the document translating it in chunks of 5 to
10 words at a time.




3- Accuracy check

The primary goal here is to confirm that no
content has been missed and no meaning
misinterpreted.




4- Clear the Mind

Take a break now and clear the mind.

The idea is purely to clear the mind so the
important fifth and final step is more
effective.




5- Final Polishing.
In this final step, the translator re-reads the

translation, looking for the quality of
expressions.




Now, translate the text below into good
Arabic:

Carly has a large family. She lives with four
people. Carly also has two pets. Carly’s mom is a
doctor. Carly’s mom works at the hospital. She helps
neople who are sick.

Carly’s dad works at home. Carly’s dad cooks for
the family and drives the kids to soccer practice.
Carly has two brothers. James, who Is ten years old
and Scott who Is fourteen years old.

Carly has two pets. Jinx is a small, black cat and
Diego is a large, brown dog. Carly loves her family!




Translate the following text into
good English.
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